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  Доклад Генерального секретаря о ситуации в Абьее 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение пункта 25 резолю-

ции 2179 (2014) Совета Безопасности, в котором Совет просил меня продол-

жать информировать его о прогрессе в деле выполнения мандата Временных 

сил Организации Объединенных Наций по обеспечению безопасности в Абьее 

(ЮНИСФА) и доводить до его сведения любые серьезные нарушения Согла-

шения между правительством Республики Судан и Народно-освободительным 

движением Судана о временных мерах по управлению районом Абьей и обес-

печению его безопасности (S/2011/384, приложение) от 20 июня 2011 года. В 

настоящем докладе содержится обновленная информация о ситуации в Абьее и 

операциях ЮНИСФА за время, прошедшее с момента представления моего 

предыдущего доклада от 30 сентября 2014 года (S/2014/709), и прослеживается 

прогресс, достигнутый в выполнении новых задач, возложенных на ЮНИСФА 

резолюцией 2024 (2011) Совета Безопасности и относящихся к кругу ведения 

Совместного механизма по наблюдению и контролю за границей.  

 

 

 II. Ситуация с безопасностью 
 

 

2. В отчетный период ситуация с безопасностью в районе Абьей была отно-

сительно спокойной, несмотря на сохранявшиеся напряженность и нестабиль-

ность. Правительство Судана по-прежнему дислоцировало на территории 

нефтяного комплекса в Диффре (северный район Абьея) от 120 до 150 поли-

цейских, что является нарушением Соглашения от 20 июня 2011 года и много-

численных резолюций Совета Безопасности. Сообщений о присутствии сил 

Южного Судана в районе Абьей не поступало. 

3. 11 октября с наступлением сухого сезона началась миграция кочевников 

племени миссерия через территорию Абьея в южном направлении. Перемеще-

ние людей и скота осуществлялось в спокойной обстановке и упорядочено без 

каких бы то ни было инцидентов. На 19 ноября на территории насчитывалось 

порядка 15 000 миссерия, основная масса которых концентрировалась в север-

ных районах — Диффре, Мекинесе, Фаруке, Думболое и Голи. Что касается 

нгок-динка, которые были перемещены на территории Абьея, то значительного 

роста числа членов этой общины, возвратившихся в места своего постоянного 
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проживания, зафиксировано не было. Общая численность нгок-динка в районе 

Абьей по-прежнему составляла примерно 81 000 человек. 

4. ЮНИСФА продолжили реализацию своей многоцелевой стратегии 

предотвращения конфликтов и смягчения их последствий, обеспечивая мир-

ную и упорядоченную миграцию, а также безопасное возвращение в места 

своего постоянного проживания перемещенных лиц. Сюда входили монито-

ринг ситуации и выявление первых признаков конфликта, направление воин-

ских подразделений в потенциальные горячие точки, плотное круглосуточное 

патрулирование в целях сдерживания, ведение наблюдения с воздуха и посто-

янное взаимодействие с местными общинами (по линии совместных комитетов 

безопасности) и представителями властей Судана и Южного Судана. Кроме то-

го, после начала сухого сезона и улучшения состояния дорог ЮНИСФА раз-

вернули дополнительные подразделения с целью расширить охват своих опе-

раций. Из-за постоянного отсутствия механизмов разрешения споров Силы 

поддерживали режим линии разъединения между общинами миссерия и нгок-

динка для недопущения столкновений между ними. 

5. Источником нестабильности по-прежнему было стрелковое оружие, по-

лучившее широкое распространение в общинах. 10 октября военнослужащие 

ЮНИСФА неподалеку от Агока, населенного пункта в районе Абьей, произве-

ли временное задержание одного из членов общины нгок-динка, которого им 

пришлось разоружить, после того как тот произвел выстрел по ближайшей ба-

зе Сил. 18 октября военнослужащие ЮНИСФА в северном районе Абьея Фа-

руке разоружили кочевника из общины миссерия, отобрав у него автомат 

АК-47 и патроны к нему. 9 ноября миротворцы из состава ЮНИСФА в другом 

северном районе Абьея Абу-Газале разоружили еще одного миссерию с АК-47. 

Конфискованное оружие было передано на склад Сил. 

6. 10 октября на КПП ЮНИСФА в Диффре прибыла группа миссерия, до-

ставлявшая на север тела двух соплеменников — торговцев скотом, которые, 

по их словам, были убиты неизвестными вооруженными людьми в деревне 

Шегег, расположенной на шоссе Балум-Турпадер в северо-восточном районе 

Абьея, где те оказались, направляясь в штат Юнити на территории Южного 

Судана. По их словам, убитые были ограблены. Представители ЮНИСФА про-

вели встречу с лидерами местной общины миссерия, чтобы уговорить их  воз-

держаться от ответных действий. По причине отсутствия независимых источ-

ников Силы не смогли подтвердить эту информацию. 

7. Отсутствие органов правопорядка продолжало сказываться на безопасно-

сти членов общин, а также на соблюдении их прав человека, особенно в не-

официальных центрах содержания под стражей. В этой связи полиция 

ЮНИСФА оказывала консультативную и иную помощь главе Миссии и ее во-

енному компоненту по вопросам поддержания правопорядка и обеспечивала 

содействие в проведении в общинах работы по профилактике и снижению 

уровня преступности, обучая и консультируя невооруженных добровольцев, 

объединенных в комитеты по охране общин. Силы, в частности, делились с 

этими комитетами информацией о том, как обеспечить безопасность в общи-

нах, противостоять разгулу преступности, предупреждать преступления и по-

вышать уровень информированности населения. Кроме того, полицейский пер-

сонал ЮНИСФА проводил вводные инструктажи по вопросам сексуальной 
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эксплуатации и насилия для вновь прибывающих военнослужащих и полице й-

ских. 

 

 

 III. Политические события 
 

 

8. 4 ноября в Хартуме состоялась встреча президента Омара Хасана аль-

Башира и президента Сальвы Киира Маярдита, на которой президенты в связи 

с Абьеем договорились возобновить работу объединенного надзорного комите-

та по Абьею. Президент Киир пообещал назначить нового сопредседателя ко-

митета от Южного Судана. Свое последнее заседание комитет провел 3 мая 

2013 года, за день до убийства верховного вождя племени  нгок-динка Куолы 

Денги Куолы. Президенты не уточнили срок начала работы комитета.  

9. В соответствие с рекомендациями, вынесенными по итогам стратегиче-

ского обзора ЮНИСФА (см. S/2014/336), результаты которого Совет Безопас-

ности приветствовал в своей резолюции 2156 (2014), Комиссия Африканского 

союза, правительство Эфиопии, Секретариат Организации Объединенных 

Наций и ЮНИСФА в период с 4 по 8 ноября направили в Хартум и Джубу кон-

трольную миссию для налаживания взаимодействия с должностными лицами 

правительства Судана и правительства Южного Судана. Делегация призвала 

оба правительства предпринять конкретные шаги в целях упрочения мира и 

безопасности в Абьее и выработки на основе взаимопонимания творческих 

подходов к осуществлению Соглашения от 20 июня 2011 года, как об этом го-

ворится в коммюнике по итогам 456-го заседания Совета Африканского союза 

по вопросам мира и безопасности и Совета Безопасности, состоявшегося 

12 сентября 2014 года. 

10. Правительство Судана приветствовало результаты президентского самми-

та, состоявшегося 4 ноября, и согласилось развернуть работу в направлении 

скорейшего возобновления заседаний ОНКА без выдвижения предварительных 

условий относительно места их проведения. Кроме того, правительство Судана 

заявило о своей готовности рассмотреть творческие подходы к устранению 

нынешнего вакуума, вызванного отсутствием в Абьее органов администрации 

и правопорядка, в рамках межобщинного диалога под эгидой объединенного 

надзорного комитета по Абьею. Правительство Судана подтвердило свою по-

зицию, согласно которой подразделения нефтяной полиции должны оставаться 

на территории комплекса в Диффре все время, пока не будет сформирована 

абьейская полицейская служба, предусмотренная Соглашением от 20 июня 

2011 года. 

11. Правительство Южного Судана подтвердило свое намерение назначить 

нового сопредседателя объединенного надзорного комитета по Абьею и возоб-

новить заседания этого комитета при условии, что в начале они по причине не 

снижающейся межобщинной напряженности, вызванной убийством верховного 

вождя нгок-динка, будут проводиться не на территории района Абьей. Дав 

также свое согласие на рассмотрение творческих подходов к урегулированию 

нынешней ситуации в Абьее в рамках межобщинного диалога, Южный Судан 

заявил, что вначале должен быть выполнен ряд предварительных условий. Во -

первых, должны быть обнародованы результаты проведенного под руковод-

ством Африканского союза расследования по факту убийства верховного вождя 

нгок-динка, а сама эта проблема должна быть урегулирована с помощью тра-

http://undocs.org/ru/S/2014/336


S/2014/862 
 

 

4/12 14-65879 

 

диционных механизмов. Во-вторых, правительство Судана должно вывести 

свои полицейские подразделения из Диффры. Насчет последнего требования 

правительство Южного Судана заявило, что сохраняющееся присутствие 

нефтяной полиции вызывает большую обеспокоенность по поводу безопасно-

сти нгок-динка, указав на то, что в случае невывода полицейских Южный Су-

дан может развернуть на территории собственные полицейские подразделения 

для обеспечения их безопасности. 

12. После нескольких раундов консультаций со сторонами Секретариат Орга-

низации Объединенных Наций и ЮНИСФА предложили правительству Судана 

и правительству Южного Судана вместе с Комиссией Африканского союза и 

правительством Эфиопии принять участие в работе совещания высокого уров-

ня по вопросам безопасности в Абьее, намеченного на 17 ноября в Адис-Абебе. 

Цель совещания состояла в том, чтобы побудить правительства обеих стран с 

большей энергией вместе с ЮНИСФА работать над устранением угроз без-

опасности в Абьее до того, как начнется миграционный сезон, и с учетом 

ухудшения ситуации с безопасностью в сопредельных районах активизировать 

работу механизмов безопасности, согласованных в Соглашении от 20 июня 

2011 года. 12 ноября правительство Южного Судана подтвердило свое участие 

в совещании. 13 ноября правительство Судана обратилось к ЮНИСФА с 

просьбой отложить совещание без объяснения причин.18 ноября исполняющий 

обязанности главы ЮНИСФА встретился в Хартуме с суданскими должност-

ными лицами и призвал их принять участие в совещание, которое было пере-

несено на конец декабря. 

13. После переноса сроков совещания правительство Эфиопии 14 ноября ин-

формировало ЮНИСФА, что если Судан и Южный Судан будут и далее укло-

няться от выполнения своих обязательств по Соглашению от 20 июня 

2011 года, правительство Эфиопии выведет свои войска из состава ЮНИСФА. 

Эфиопия объяснила, что откажется от военного участия в ЮНИСФА при от-

сутствии сотрудничества и диалога между правительствами этих стран, необ-

ходимых для устранения угроз безопасности и обеспечения правопорядка в 

Абьее. 

14. После объявления 7 сентября 2014 года Национальной избирательной ко-

миссией Судана о своем намерении включить Абьей в список округов для про-

ведения выборов в 2015 году средства массовой информации 18 октября расти-

ражировали слова председателя избирательной комиссии штата Западный Кор-

дофан Абдулы Джабара Ибрагима о том, что территория штата не входит в 

число округов, где пройдут выборы в национальные органы власти или руко-

водство штатов. Правительство Судана считает Абьей территорией, располо-

женной в административных границах штата Западный Кордофан. Через четы-

ре дня средства массовой информации процитировали слова сопредседателя 

объединенного надзорного комитета по Абьею от Судана Хасана Али Нимира , 

подтвердившего, что граждане Абьея примут участие в выборах. Официальные 

представители правительства отказались прояснить этот вопрос для 

ЮНИСФА. В этой связи намерения правительства на этот счет остаются неяс-

ными. 17 ноября Национальная избирательная комиссия объявила о заверше-

нии регистрации избирателей для участия в выборах 2015 года. В районе Абьея 

регистрация не проводилась. 
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 IV. Статус Совместного механизма по наблюдению 
и контролю за границей 
 

 

15. В отчетный период Совместный механизм по наблюдению и контролю за 

границей организовал лишь одно проверочное воздушное патрулирование по 

причине временного отсутствия воздушных летательных аппаратов, которые 

были задействованы для проведения крупной ротации личного состава 

ЮНИСФА. По результатам патрулирования, которое проводилось над запад-

ным 14-мильным районом 13 октября, никакого военного присутствия уста-

новлено не было. По состоянию на 6 ноября в составе Механизма насчитыва-

лось соответственно 15, 32 и 34 наблюдателя от ЮНИСФА, Судана и Южного 

Судана. Из 121 человека личного состава охранных подразделений ЮНИСФА, 

выделенных в распоряжение Механизма, 83 оставались в Кадугли и 38 в Гок-

Мачаре. 

16. Что касается неурегулированных пограничных вопросов, то президенты 

Башир и Киир на состоявшейся 4 ноября встрече на высшем уровне подтвер-

дили свою приверженность осуществлению Соглашения от 27 сентября 

2012 года между Суданом и Южным Суданом. В частности, они договорились 

созвать в ноябре заседание Совместного механизма по наблюдению и контро-

лю за границей для достижения прогресса в окончательном завершении работы 

по созданию безопасной демилитаризованной приграничной зоны и определе-

нию прохождения ее центральной линии. Они также обязались создать ранее 

уже согласованные механизмы для урегулирования проблем, связанных с 

предоставлением укрытия повстанческим формированиям и предполагаемой 

поддержкой одних формирований другими. Кроме того, они договорились от-

крыть ранее обговоренные 10 контрольно-пропускных пунктов на границе 

между двумя странами. По состоянию на 17 ноября Совместный механизм по 

наблюдению и контролю за границей не провел ни одного заседания.  

 

 

 V.  Гуманитарная ситуация 
 

 

17. Гуманитарные учреждения продолжали оказывать в районе Абьей по-

мощь его жителям, которую получали примерно 81 000 человек, в частности, 

продовольственную и материальную помощь, медицинскую помощь и помощь 

в организации питания, получения образования, обеспечения защиты и жиль-

ем, а также в области водоснабжения и санитарно-гигиеническую помощь. 

Сюда входило распределение с 27 октября по 3 ноября основных продоволь-

ственных продуктов сотрудниками Всемирной продовольственной организа-

ции среди наиболее нуждающихся в них жителей северного района Абьея. Это 

была первая партия продовольствия, поставленная ВПП в Абьей после мая 

2011 года. Вскоре после этого, в июне была проанализирована ситуация с про-

довольственным обеспечением, которая была сочтена нестабильной, особенно 

на северо-востоке Абьея, по причине низких урожаев на протяжении трех лет 

подряд. 
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 VI. Развертывание персонала и поддержка миссии 
 

 

18. По состоянию на 16 ноября численность личного состава военного ком-

понента составила 3942 человека при утвержденной численности в 

5326 человек (см. приложение I). В соответствие со стратегией предупрежде-

ния и смягчения конфликтов Миссия приступила к реализации плана развер-

тывания на сухой сезон 2014/2015 года (см. приложение II). В дополнение к 

объектам, фигурирующим в плане за прошлый год, Миссия создаст еще шесть 

временных оперативных баз для обеспечения эффективного охвата района 

операций. 

19. По состоянию на 16 ноября численность личного состава полицейского 

компонента ЮНИСФА составила 24 человека при утвержденной численности 

в 50 полицейских. Процесс заполнения должности главы гражданского компо-

нента Миссии продолжается. 

20. В рамках оказания поддержки Совместному механизму по наблюдению и 

контролю за границей ЮНИСФА завершили строительство жилых и служеб-

ных помещений для всего персонала, дислоцированного в Гок-Мачаре. Строи-

тельство дополнительного жилья для личного состава охранной роты Сил, ко-

торая еще не полностью размещена на территории базы, продолжалось. Про-

должалась также подготовка площадок пол строительство объектов Механизма 

в Малакале и Бураме. Силы приступили к ремонту основного маршрута снаб-

жения Диффра-Агок. 

21. Службой Организации Объединенных Наций по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием (ЮНМАС), принимались дополнительные меры 

в связи с наступлением сухого сезона. Сюда входили организация учебной под-

готовки и аккредитация различных саперных и дорожно-проверочных подраз-

делений. Соответствующие штаты ЮНМАС поддерживались на уровне, позво-

ляющем задействовать персонал только в чрезвычайных ситуациях для обез-

вреживания взрывчатых веществ в сезон дождей и заниматься планированием 

и укреплением внутреннего потенциала. Кроме того, ЮНМАС продолжали 

оказывать поддержку Совместному механизму по наблюдению и контролю за 

границей в очистке от мин и других взрывчатых веществ 107 093 квадратных 

метра территории лагеря Гок-Мачар. В Кадугли были развернуты дорожно-

проверочные и саперные подразделения, а в рамках подготовки к расчистке 

территории безопасной демилитаризованной зоны были мобилизованы ком-

плексные саперные группы. 

 

 

 VII. Контрольная миссия по стратегическому обзору 
ЮНИСФА 
 

 

22. В начале ноября Департамент операций по поддержанию мира, Управле-

ние по координации гуманитарных вопросов и Программа развития Организа-

ции Объединенных Наций (от имени Группы Организации Объединенных 

Наций по вопросам развития) окончательно доработали доклад контрольной 

миссии по стратегическому обзору ЮНИСФА, первоначально представленный 

в мае 2014 года. В своем докладе контрольная миссия определила направления, 

придерживаясь которых ЮНИСФА и страновые группы Организации Объеди-

ненных Наций в Судане и Южном Судане могли бы гарантировать и консоли-
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дировать успехи, достигнутые на сегодня с точки зрения обеспечения безопас-

ности и стабильности в Абьее, путем оказания поддержки в реализации ряда 

общинных стабилизационных инициатив. Реализация этих инициатив также 

потребует поддержки со стороны Судана и Южного Судана, для чего необхо-

димо будет задействовать объединенный надзорный комитет по Абьею.  

23. По такому конкретному вопросу, как борьба с распространением стрелко-

вого оружия, который был назван в числе серьезных угроз для безопасности в 

Абьее, миссия рекомендовала ЮНИСФА придерживаться более стандартизи-

рованного и систематического подхода к конфискации оружия у небольших во-

оруженных групп или отдельных лиц. Такой подход был бы созвучен решению 

объединенного надзорного комитета по Абьею от 3 мая 2013 года относительно 

превращения Абьея в свободную от оружия зону. Сегодня этой задачей 

ЮНИСФА занимаются от случая к случаю, поэтому требуется выработать по-

следовательную политику в области гражданского разоружения и систематиче-

ски воплощать ее в жизнь, в том числе заниматься уничтожением конфиско-

ванного оружия. 

24. По результатам стратегического обзора ЮНИСФА внимание неоднократ-

но обращалось на важность налаживания межобщинного диалога для устране-

ния трений и глубокого раскола, в настоящее время существующего между об-

щинами миссерия и нгок-динка, в частности в связи с убийством верховного 

вождя нгокд-инка, и на необходимость создания механизмов разрешения спо-

ров и контроля распространения стрелкового оружия. Для реализации этих 

инициатив контрольная миссия рекомендовала создать в ЮНИСФА небольшую 

по численности группу в составе лиц, ответственных за связь с общинами, на 

что Силам уже даны соответствующие полномочия. После ее создания группа 

будет оказывать военному и полицейскому компонентам Сил поддержку в 

налаживании такого диалога. В целях обеспечения контроля распространения 

стрелкового оружия, для чего потребуется активизировать работу традицион-

ных механизмов через развитие межобщинного диалога, ЮНИСФА окажут по-

тенциальную помощь в уничтожении конфискованного оружия, а полицейский 

компонент Сил — помощь в интеграции этой работы в круг задач комитетов по 

защите общин. 

25. Растущий уровень преступности продолжает угрожать безопасности си-

туации в районе Абьей из-за отсутствия там каких бы то ни было официальных 

механизмов поддержания правопорядка. Для устранения этой проблемы мис-

сия рекомендовала ЮНИСФА поддержать работу созданных в общинах меха-

низмов предупреждения и пресечения преступности в контексте их мандата на 

охрану и защиту гражданского населения. 

26. Наконец, для того чтобы гарантировать и консолидировать успехи, до-

стигнутые с точки зрения поддержания стабильности, по результатам обзора 

рекомендовалось принять меры к активизации восстановительных и способ-

ствующих оздоровлению обстановки в Абьее работ и, в частности, создать 

коллективный механизм, который позволил бы с большей эффективностью 

объединить усилия ЮНИСФА и страновых групп Организации Объединенных 

Наций вокруг общего комплекса целей скорейшего восстановления. 
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 VIII. Финансовые аспекты 
 

 

27. Своей резолюцией 68/258 В от 30 июня 2014 года Генеральная Ассамблея 

ассигновала сумму в 318,9 млн. долл. США на содержание Сил в период с 

1 июля 2014 года по 30 июня 2015 года.  

28. По состоянию на 14 ноября 2014 года сумма невыплаченных начисленных 

взносов на специльный счет ЮНИСФА составила 154,9 млн. долл. США. Об-

щая сумма начисленных, но невыплаченных взносов по все миротворческим 

операциям на сегодняшний день составляет 2616,0 млн. долл. США. 

29. Возмещение затрат правительств стран, предоставляющих воинские кон-

тингенты и принадлежащее им имущество,  производилось соответственно по 

31 августа 2014 года и по 30 июня 2014 года в соответствии с ежеквартальным 

графиком платежей. 

 

 

 IX. Замечания 
 

 

30. У меня по-прежнему вызывает глубокое беспокойство нестабильность 

обстановки в районе Абьей, в частности возможность серьезной эскалации 

напряженности в отношениях между общинами миссерия и нгок-динка в ми-

грационный период. Перемещение кочевников миссерия вместе со своими ста-

дами на территорию Абьея в поисках источников воды и пастбищных угодий, 

образовавшийся между общинами раскол, вызванный отсутствием результатов 

в расследовании убийства верховного вождя нгок-динка, и политические уси-

лия Судана и Южного Судана, стремящиеся оба осуществлять исключитель-

ный суверенитет над территорией, способствуют созданию обстановки, когда 

мелкий инцидент может легко привести к серьезным столкновениям с сораз-

мерными последствиями для отношений между двумя странами. В то же время 

постоянный отказ правительства Судана и правительства Южного Судана вы-

полнить оставшиеся положения Абьейского соглашения от 20 июня 2011 года 

лишает территорию возможности сформировать административные и право-

охранительные органы, необходимые для разрешения споров и предупрежде-

ния конфликтов. 

31. В этой связи в соответствии с резолюциями 2156 (2014) и 2179 (2014) Со-

вета Безопасности Комиссия Африканского союза, правительство Эфиопии, 

Секретариат Организации Объединенных Наций и ЮНИСФА продолжали вза-

имодействовать с правительствами Судана и Южного Судана с целью побудить 

их к принятию конкретных мер, которые помогли бы уменьшить напряжен-

ность и упрочить безопасность в Абьее. Меня обнадеживает то, что оба прави-

тельства заявляют о своей готовности придерживаться творческих подходов к 

устранению правового и правоохранительного вакуума в Абьее в контексте 

межобщинного диалога. Я призываю стороны встретиться друг с другом, что-

бы выработать пути налаживания такого диалога и создать благоприятные 

условия, что в случае Судана означает вывод нефтяного полицейского подраз-

деления, в случае Южного Судана — возобновление участия в работе Объеди-

ненного надзорного комитета по Абьею, а в случае обоих — разрешение спора 

по поводу убийства верховного вождя нгок-динка. 
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32. Я приветствую результаты встречи на высшем уровне между президентом 

Омаром Хасаном аль-Баширом и президентом Сальвой Кииром Маярдитом. Я 

настоятельно призываю правительства обеих стран договориться по механизму 

возобновления заседаний Объединенного надзорного комитета по Абьею без 

выдвижения предварительных условий, а правительство Южного Судана — в 

безотлагательном порядке назначить нового сопредседателя этого комитета. 

Возобновление работы Комитета продемонстрировало бы приверженность 

обеих сторон совместному управлению районом Абьей. 

33. Присутствие подразделений суданской полиции в северном районе Абьея 

по-прежнему является крупным источником напряженности в отношениях 

между двумя правительствами и общинами на местах. Поэтому я настоятельно 

призываю правительство Судана вместе с ЮНИСФА дать общую оценку ситу-

ации с безопасностью на территории нефтяного комплекса в Диффре. На базе 

этой оценки можно было бы разработать в соответствии с Абьейским соглаше-

нием от 20 июня 2011 года предложения по выводу полицейских подразделе-

ний, не подвергая при этом угрозе нефтяные установки.  

34. Другим источником напряженности как на местном, так и на националь-

ном уровнях является убийство верховного вождя нгок-динка. Отсутствие пуб-

личной реакции на результаты проведенного под руководством Африканского 

союза расследования этого инцидента в определенной степени способствовало 

сохранению этой напряженности. Я призываю Комиссию Африканского союза 

в срочном порядке доложить о результатах расследования Совету Африканско-

го союза по вопросам мира и безопасности. Это положило бы начало процессу 

урегулирования инцидента и, следовательно, способствовало бы созданию 

условий, более благоприятных для развития межобщинного диалога.  

35. Сегодня, когда оба президента договорились продолжить осуществление 

в полном объеме положений Соглашения о сотрудничестве от 27 сентября 

2012 года, я настоятельно призываю стороны, не откладывая, в рамках Совме-

стого механизма по политическим вопросам и вопросам безопасности завер-

шить работу по созданию безопасной демилитаризованной приграничной зоны 

и определению прохождения ее центральной линии, а также активизировать 

договоренности в части охраны границы и открыть коридоры для пересечения 

границы. Такие шаги могли бы стимулировать рост торговли между двумя 

странами и числа посещений гражданами одной из стран другой страны и тем 

самым способствовать укреплению взаимоотношений между их народами и 

развитию приграничных районов обеих стран. 

36. В заключение я хочу выразить свою признательность исполняющему обя-

занности главы Миссии и командующему силами генерал-майору Халефому 

Могесу, а также всем мужчинам и женщинам в составе ЮНИСФА за неустан-

ные усилия по обеспечению мира и безопасности в районе Абьей, зачастую в 

трудных и опасных условиях. Я благодарю также моего Специального послан-

ника Хайле Менкериоса, президента Табо Мбеки, Комиссию Африканского 

союза и правительство Эфиопии за их активную поддержку усилий по стаби-

лизации ситуации в Абьее. 
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Приложение I 
 

  Состав Временных сил Организации Объединенных 
Наций по обеспечению безопасности в Абьее (включая 
Совместный механизм по наблюдению и контролю 
за границей) 
 

 

Страна Описание Численность Итого 

    
Бенин Эксперты в командировке 1 

2 
 Воинский контингент 1 

Бразилия Эксперты в командировке 2 
4 

 Воинский контингент 2 

Буркина-Фасо Эксперты в командировке 1 1 

Бурунди Эксперты в командировке 1 1 

Камбоджа Эксперты в командировке 3 3 

Сальвадор Эксперты в командировке 1 1 

Эквадор Эксперты в командировке 2 
3 

 Воинский контингент 1 

Эфиопия Эксперты в командировке 73 
3 978 

 Воинский контингент 3 905 

Гана Эксперты в командировке 3 
5 

 Воинский контингент 2 

Гвинея Эксперты в командировке 1 1 

Гватемала Эксперты в командировке 2 
3 

 Воинский контингент 1 

Индонезия Эксперты в командировке 2 
4 

 Воинский контингент 2 

Индия Эксперты в командировке 2 
4 

 Воинский контингент 2 

Кыргызстан Эксперты в командировке 1 1 

Мали Воинский контингент 1 1 

Малайзия Эксперты в командировке 1 1 

Монголия Эксперты в командировке 2 2 

Намибия Эксперты в командировке 3 
4 

 Воинский контингент 1 

Нигерия Эксперты в командировке 2 
5 

 Воинский контингент 3 

Перу Воинский контингент 2 2 

Российская Федерация  Эксперты в командировке 1 1 

Руанда Эксперты в командировке 2 
4 

 Воинский контингент 2 

Танзания Эксперты в командировке 1 1 
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Страна Описание Численность Итого 

    
Украина Эксперты в командировке 4 

6 
 Воинский контингент 2 

Йемен Эксперты в командировке 3 
5 

 Воинский контингент 2 

Замбия Эксперты в командировке 1 
2 

 Воинский контингент 1 

Зимбабве Воинский контингент 1 1 

 Всего  4 046 4 046 
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